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Born: 1919 or 1920

1930: Started school at Mukinge
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1937-40: Went to Mazabuka (through St. VI)

1941-42: Taught at Mukinge
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Confldentlal

INTERVIEW: MR. DAVID MUKIMWA at his home near Kasempa on

Sunday, 12th November 1978 (at 8.30 hours) by Mr. Luka Yamba

and Mr. David Wilkin.

[3[¢18[o[S]

Mr.. Yamba? We are asking you Mr. Mukimwa, to tell us =a little

of your early history and that of the Kaonde people.

‘gan still recall,. ‘can you tell us when you were born?

Mr. Mukigwa: Not guite, because my parents were 1111terate‘

But I think T was born ip 1919 or 1920, M’Q’)*""" "al;’“) ‘?’&1
‘e’f’ Lt ‘){? yrenk fvsrLuJ'\Ais\rms t“’(ﬂ(

Mr. Yamba: Do you also remember other people. who were born

almost at the same time, who are still alfve?

' Aea
Mr. Mukimwa: Many. of them, yes. One of them is b%LupaL&%&

: o4 ba EZe Kah T o.lc\ :
lnjatulanga, b M"‘)fu'le" KJ\JQ\V' JLP MP T —

Zid ¢ J!M@ |

Mr. Yamba: In what chief's area and village were you born?

Mr. Mukimwa: I was born in Mumbwa Vistrict in a village called

Nyundo near a sStream called Kapoya. We moved from there in
. o

Chief Kayindu's area because -whes my nother died, my uncle came
and collected us to Kasempa Pistrict in Chief Nyoka's area.
T was a kid who was able to walk by that time. But I don't

. ] b el et .
A s p wlmios
sppreimetodly

know exactly the time, A1925 4or1928.

Mr. Yamba: When you arrived in Kasempa Vigtrict, were there any

white men by then? E@_\ z\ {3 \"7,

Mr. Mukimwa: Oh, yes. But not many. You know that Chief Nyoka's

arca lies approximately 80 miles east of Kasempa Boma. Most white
men were here at the Boma, and missionaries.

In those dgys we were sometimes excited to see a white man

in villages because these were ot so manyﬂ? o

Mr. Yamba: What did they do when they saw jhe white man?

Mr. Nulkimwa: When they saw a white man, they were frightened and

gave him or her’every respect; The village people considered
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e the white people, as their superiors. A They had—those-

M e W“fﬂkw Po'ur’—fs crmsf 4,6-\,(_\_/(_%.
f6e1éngsubh3g«usreﬁsupenlow~andaair&id. Particularly the

M.r‘u O .
little ones -wontd »un away when they saw a White man. They
a Eavipean 4398 2 renG-Te |

-thought: ippppibad. person of a peculiar&appear : K
| 4| gl e 1¥

Mr, Yamba: Who travelled the district the most, mMIESIOTNaETElesn
or Government officials?

Mr. Mukimwa: The missionaries did.

Mr. Yamba: How did they travel from one place to another?

Mr, Mukimwa: They used these pedal bicycles and hammocks,
_r)nm.k‘\.\a.
Maehila

Mr. Yamba; Did the people welcome them?

Mr. Mukimwa: Oh, yes. They welcomed them very much and in

those days when a White man appeared, they s 11ed the v1llagers

gkaeﬂ(-}vvf tv"-l?»rtmnmaw‘(g dmu.mﬁ 4 WS 2 1('0“"

wlth meat in return for 4he—receptiun, they received. T

ls .«

hqﬂk#@*‘*ﬂ*kﬂf@%ﬁ

g lfﬂ; E , y eciafio
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Mr, Yamba: When these White men first arrived, can you
remember something that they did that is still in the minds

of pecple and which in fact we are still rememberxng today and

" followin : arg
// W - o g.c_' f &«u—k'—f\ﬂst\\'\ows.4 w’b&ll-.‘r l‘“ “/Lu!&
¢ i ﬁ\. vl C""-‘é“"x\’*‘*"d "“ MM“W“W’G\;ﬁ Meftive 73 poliey.
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*“"~d£7\ Could you just briefly tell us what theyhafa_ﬁﬁéﬁ—fﬁey arrived

. -
in Kasempa Distr%&i;}//’”ﬂw_w

Mr, Mukimwaz: Actually in those days, the people were afraid

of the government officials. Dut with the missionaries they
were more frierndly because when they came and approached the
people, theyrbrought the Word of God. They said, "We are your
Fellow men, don't be afraid of us, we have brought the Word of

Godg\ 4&3@=ﬂa%-¢ogo$hers They were more friendly. But with

the District Commissioners and District Ufficers, they were havsin

VAL b eV v 5 tlheee e .FM"{ k be to Stujv )M\Cu\e\v\\’”
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~aFt5orte—ef-words, Therefore they were much frightq_gg

_Lt _§3
the missionaries, #fEe- _

Mr. Yamba: You hgve Jjust told us that when the missionaries
came, they also preached the Word of God but when Government
Officials came it was mainly to maintain law and order,

ug‘(ﬁ.‘ﬁ .

Mr. Mukimwa: Yes that is correct. That i# the differente,

Mr. Yemba: Earlier on you said that the Government Officials
settled at the place where the present Boma is. What pbout the
missionaries? Where did they settle? [::ij Cf

Mr., Mukimwa: The missionaries, when they first Eamé%“ﬁ?%fté&*”“J

at Lalafuta~at the boundary of Kaoma and Kasempa Vistricts.
_ Y Yesns |
Then after staying there for some times I~dent—lenow—hrow they

moved from there sfevw—miden to Musonwedji. They were there alSU#QT
because tiexy

exis few-mnec years end found that y were still at the edge q*tkod-ahwv
= eextial povl o They B 5~=£§1

“’?Sf“\lb]i&‘v\ ‘b“"" NS B 5t:t'ﬁ.¢.—|...\

g!ifhe distrlct and
— ha,V\uuq The! Geintr s

'fenﬁmiﬂﬁl4me—diatrie%v

I can remember when the mission station moved from
MW—LM _______

Musonwedji to Mukinge, LBk wasw:!.n 1926. i 3 i'—/ }? } ’ I 5 Jﬁ‘

M:. Yamba: I understand that the missionaries started schools'’

in Kasempa District. Do you remember exactly when they

started these schools and wheré'was the first school apart

- . o ] A
from the Mukinge mission station itself. '“ﬂ” SE ges Aancatti
M\Aunmcd& € o+ e wrds A ool s AT e te il Py < g

Mr. Mukimwa: What actually happened when they came - and_lis_nnd; [awm

back biting them-was that they were not interested in teach;ng

education as such, they were only interested in teachlng people
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so that tkq’kﬁould be able to read the Word of God in their
se.,

own Mother language;gn Kikaonde. I0% et primery_sokeols-—and

( AR § ‘1ﬁese educatioﬂfschools started as early as 1930 onwards

M,A.Jﬁ" s,_}, &6"()

~a5 far as I am able to remember,-whea=bhe Governmﬁir intervene%%\
: b preeayy coisationn ase N 1 -t
o and asked them to %..F.... and—-setd—yeu-are not doing o3
\f | enk e ks w0 o0l <Dy Geool shewlol 3o Bgethe, wrft primavy

i - education. That is “h‘ﬁ"(bﬂu’bdgj

spek—ert-shorith Row—SBtrad e _proTe
T b ot el r'T\'V"“*“"iFC“——*M_‘E.J :
by iy $i1930, ' T

“Twaer 3,&#—4 -.g M“lQ M‘Tbud P rputu M\f s at €y ‘IEE#_&T;:"RI
Nyoka , “8e-HSTesSrou=tie—Bemn | (e g, 3.

0? KMW/*-"F-Q . Ml(es £45
Mr, Yamba: Do you then claim that you were one of the pupils ‘

who went to these schools? '“?g'fig“ "“{M7m{:zg]

. Mr. Mukimwa: Yes. I was one of the firat few Mukinge pupils.

'Otherwise, those who were there, eﬁen tﬁough.they.were pupils,
they were just learning_Kikaonde,i;tthing else,
Mr. Yamba: ©Oh, so in your days actually you didnot concentrate
on Kikaonde alone ps the first people. You said "the first

people"; who were these?

Mre Mukimwa: The ?eople I found were badJesse Sandasanda, bak=mm= Esa

s |
Masipoga Mulfmena, baNoah Hunter Mpangwe, baBrieé Mékinka'and‘

Iy

Mr. Yamba: I wonder how true this is-some people say that
*

bakeseliya Mukika.

t

when these schools started, meaning those that started before
you, they were not allowed to reasd even one word of Lnglish.
Is that true?

Mr. Mukimwa: Yes, exactly, For example# bJEzeklel Musompo,
* ba Cutle pruramds il a4+ ba Elinss Kaganda

bahﬂangwaﬁch1, the late Ngalande, h-a*a—h-m-pe—Tﬁ-—; e o7 -
el wr tawghe asingle acovel TF Euglith . Tils was \""-t""?"eled
oy i PWMM&M‘
+ln missionaries
e ’ Tird” ey Mmiss 10w \\J\A-f\ \L.,« a i, m;\) ,‘..q:::/::r

in the sight of God .to HpeAR—FA—Hnmprrsh.
e tocul peeple Ee Wovdk uf &od \ N ﬁkcu’ nedi Y e (amguaagss .
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Mr, Yamba: Then whoever spoke English was perhaps expelled

\5:@ | -5-

or punished severely?

. &
Mr. Mukimwa: I think was only reprimanded.

Mr. Yamba: If you started in 1930, what subjects did you

learn?

 Mr, Mukimwa: You know in primary education in those days we

were not taught so many things because we were beginners.
il c“-kt:\mmii'c..
We didAgrithmetic. Ve didnwritlng and a bit of English-just
Ce
a sentence wgs written on the board and we had to write it
. o

twenty times. We did not have English textbooks.

Mr. Yamba: What about History, Civids, Nature Study and so forth?

VMr. Mukimwa: We didnot actually know that we were doing

nature study. But Mr. Frost, on his own,would collect
av- fﬂ)ﬁm

a butterfly and tell us how it deVeloped from & caterpillar,

and 80 Onh.

. . Qo
¥r. Yamba: What about subjects such as crafts = ea#=y£ﬁ§51

basket making?

Mr. Mukimwa: It was not encouraged. Nor wazLZE: antth_] ‘
| ]&. <
Mre Wilkin: Why did you decide to come to s B 1 CD

Mr. Mukimwa: What made me come to school was that whilst

at home I learned to read. BaTambatamba Mukombo taught me

from a Kaonde primer how to read Kikaonde. This is what
ousy

madek%o say, "I know reading, but I do not know how to write
\‘\w‘ ©wSas L.Jkt\ o MBLK,.V\3€
a letter. I understand there ig a mission station this—waie
FERECE T | v T_adfw.ulhl. o5

S0 Iﬂgusa go there and learn to write a letter. hﬁeading,&& not

sgulficient. f3=mEE*=5IEb;EE:EEIﬁ;iﬁﬁﬁﬁaéilg—anéﬁwritv". This Vs whad

W\p\p’\c whi G cownwse g N]’M Mu;g,“,p\ u
yes the-stiraction:

Mre. Wilkin: Wwhat did your father, mother, uncle, . relatives
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Mr, Mukimwa: They were against it. By then my parents were

-

. ﬂ_,()/(/ “‘"3 . . i
not with me. They were already gone. -Hgbuncle.ua==n°¢—~f““ C““e‘(ffV
e WS NS LT oy
~Pleased. I don't know where he got this impression toiay,
ety PR gc—&u T tetappf |-1~e. o s iael M.—-"Lf i~ b e I’J*—rm«ﬂ""‘/ Q} T‘e-d'ﬂi\»\.

"hen you=ge—ig Mujirge., Goverament will -recruit you And
A&a* -T‘dq r\\les I’L.,QM (

But I did not agree with them. So I came and said,
L& lett,y, Bownde
"Uncle, I have just gone there to know how to write/s 4E=mu=i~
i ol Lo mew hpus Lae useil - ”

{
i
3 ~pgmpisd-e to write a letterf\ why-ahaa&d=¥=eﬁﬂ—np—jﬂsi=aeadéag29

lire Yamba: You have said much about reading, writing,

nature studies, etc. Did you learn anything else in school

: apart from these subjects we talked about? l 3 L{ ﬁ) i 8’

‘Mr, Mukimwa: Yes, we were taught from Sub-~i, Sub-B, Standard I

and Standard IZ. hen I came to Standard III level, I was so

e AN E M\X‘Ctﬁf
young. Because here, the,education in those days, the—people
A, M&YT!Qd pLopie s blha st o leled

whe&=%he¥—oame~$o-Standard III, they were
sent to Mazabuka to take a teacher tralnﬁmﬁiourse -

-

But me, being so young,
I waes sent to Kabemba village in Musonwedji to be a pupil
teacher. That was in 1935. The elderly people who were
‘married were sent to Mazabuka because thg principal, Bwana
Fello, wanted married men and not youngsters of my age in those

days, Thus Iws sent to Musonwedji in 1935 to be there for

ﬁ% 1 ?ﬂ-‘-‘-"‘-&floa"l
& year or two so that I would e “J 97 Aenl
-&5 [ ¥ P‘L..C L=
When I went there I was under tke care of b#NkamboJﬂéyfﬁgz'&lE,

b ow
Ngalande, the father of ,Matiya Ngalande and Aaron Ngalande. Ihmthjfaﬁ4{,

C.-Me- :ft Al JJ-'SL- \V\.&C\«Ey Su-.m.e. -m‘n\., ExY M.( O e e ra.-—w_ut’g u:-a-»["( oo

Mr. Yamba: What was the position of religious edu®ation

qo--------/
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in the schools in those days?
Mm“a.\_ﬂ m.*r*t-iﬂ d-f Haswvns Tou }’”f{ﬁid&v\ta ,kuz.cwm

Mr. Mukimwa:
MAAAYN femr s .-{_p'LULN o‘-ﬁ.\i e e J“‘ o & (ec\uuwa i & m 3DBPQ‘

-;UQJabﬂ‘E, wtmwkq *‘*ﬁ&jﬁnkea at'
Mr. Yamba: ‘I understand that people who went to school

in those days were asked to memorise verses or even one chapter.

Mr. Makimwa: Yes, we were encouraged to memoriaf Bible passages.

- Mr, Yamba: Did many people go to school in those days? How
many were you in your class?

Mr, Mukimwa: In those days some of my clasgﬂiﬁfhﬁt I can

remember were b%Lupaylka Mu;atulanga, b#Ntolontota, Fa Jesse ,
(. MWPAJ.E, Kb “" Q—‘d &= i“’k‘-\-\l@J y"\.ﬁh?r-e,lq ba, S—a‘ﬂrb Mw‘&u.‘q ‘hl
Sandasanda by—-them, ? g wthen. g0 P who-h
‘)‘cp wbph NMV\O{WL hn._ %mun- f\"\c\kanﬂ b, ﬁu,»’qua K,\k,...l/u.c 4~ ha
) 248 - mgabwdem. | okod. Kﬂuuw£q "t

And many of my age group ran away because of the punishments

. received at school. Actually, it will be of interest for you
to hear how many young menFcame from Nyoke. We were ten, in
number, in 1930, After & year seven ran away bscause of
punishments and we remainéd thgeefbaJoseph Nkundwe, Makyona
Kanyakula and me. <Then Makyona also ran away in 1935.

I just recalled him back in 1940 after I completed my teacher
training courses in 1940 and started teaching at Mukinge; that
was when I called himfgilause he wae my nephew.

Mr, Wilkin: You said the punishments were very hard. Why were

they punished and how hard were the punishments?-

Mr. Mukimwa: It wasn't actually hard punishments, but we were

used to village life where our parents were not very much

strict with us as we wvere allowed to move about fishing,

s \ &.."“*’l
trapping mice, and 8o on. Now at school, we had to obeye e B
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some piecesof work -cleaning roads and so on. Failure to do
| ot ol aght dast

that we were given some punishmentsto awsken uss He.uere some

Wie aweie used
how—sleepy; we—were—used_to the easy life of our own parents.

dl1gl 2]0

Mr. Yamba: When you talk about Mukinge bein oy central

P alime, |

_smchool in the district, were there separate schools for girls

and boys?

Mr. Mukimwa: ZLhere were no other schoocls. Mukinge was the

only sch0017 I d&E®® know whedber that was a sort of comeducation,
We wave e—ﬂwr\mg tbf;e-bt\ef bod- A ufh.,pw

Arhrdag-wers ERemEsre : TG n
jetta=Mukinge. Sepersbe compounds.

Mr. Yamba: Were the authorities actually strict with age like

today?

Mre Mukimwa: No, there was no such things.

Mr., Yamba: Were there any Fees to go to schoocl? If so, how

much?
.. |
lir. Mukimwa: Yes. In the first year, 1930, no-Feesw B 1931, There wiy

no Fees. Fees were introduced from 1932 onward, and that was

25 ngwee per annum and we were given lots and lots of uniforms.
Mr, Yamba: What did you say, in the course of our discussion.‘
that the highest standard reached at the mission was? |

Hro Mukimwa: It was Standard III and then in 1936,

Stapdard IV was introduced.

Mr. Yamba: Before you went to Kabemba, what Standard did you
Bass?

Mr. Mukimwa: That waBAStandard I1I. ' {:ZEX;EEM“EQMME%:.

Mr, Yamba: How long did you stay at Kabemba and thereafter

what did you do?

Mre Mukimwa:; I was there one year and came back to Mukinge -
My : ﬂ,ﬁi—
to complete my Standard IV, from 1936 to 1937¢ ~In 1937 wo W

A Ernr
- - o o o o o 1L
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Mr, Yamba: What comment can you make on the statement that
some people make, that education in the North-Western Province
is not as advanced as in other provinces.

Mr. Mukimwa: I am not sure there because I have not travelled

much to make a comparison.

Mr, Yamba: What about in this respect that there are for
exomple, a lot of Ministers, Permanent Secretaries, and what
‘have you, from other provinces and we have very few from
North~Western Province. Is this not perhaps, from our
background of education?

Mr. Mukimws: Yes, exactly. That memlnds me, yes. In other

provinces the missionaries when they came they A;EZss#ah
- freve AL be,c_,wx\’\\f\-@

peopla;\ With us when theycame, they were not interested in
[ars Pty "(u‘VMWi:':ﬂ.( '

teaching us carpent&y and other trades. I just—remeSarsn
oo ,,\m\iey\ﬁf Y- asket Thev~ & atit-

“emd—when Government emme Iagp, in 1930, fﬂfﬂﬂ¥‘_ﬂgﬂﬁ=ﬂhﬂﬂid
Crohrrly, < Pxe o obumtotion - AW ik
pew—ptart*t, others in the Northern Province ew-4n Barotseland,
K
education had started much earlier. That is why we are behind,
o @ cann o lae, el frosw
I think. It is something to-de-wiih GtWE missionaries.
: s '
Mr, Yamba: Gikinstance, people of your age in Western
Province, Eastern Province, and probably Southern Province,
.are now able to speak guite good English just as you spedk.
But in Norith~Western Province, such as in Kasempa District,
there are very few of your age who cdn'speak good English,
the majority of them are only able to write and read.

Perhaps, as you sald, they were not allowed actually to learn.

to speak or write fnglish. That perhgps would be the reason.

c;---ou/

s 1
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Mr, Mukimwa: I think that is the reason because in those days

some of my classmates didnot complete their educatiocon;g &heg-wqyﬂ
ran away. Those who remained in schools were very, very few.

In those days I think all those who were not able to come up~to
b ed M&'&o@\rw N Iu-)L”.‘i

my level were the’ keesde who were Just?{aught w1th1n the dlstrlct, wite

ety were not sent out. I think that could be one of the kuﬂdevlti
- 'QM-CA.K
reasons thelr-‘*-

,}&S't here—din the distriet. %Wm—n@%“ﬂﬂt outs—
Mr. Yamba: What role did the Government pé%y in the development

of schools in the district?

Yire. Mukimwa: k 2 -8 -5 H o a5 Bk )
?-f\w-ﬁ-\l"-" soles {e Amm fvw(ﬂa( ‘V‘e“fw P nrby ““-l“vg R hbul-\* sanall

i
e

é ‘*"L‘““"i o ""ti‘{"' 3&““ WVMJ“"‘"““"@ l:n?_,fv».e, J?,Mmi!im%‘d

e L3

~por——-threre—i--am—
i zt Nl tines 9.% mftqu X, . % [ o

lire Yamba: DPeople say, actually, that one time ﬁhnkkﬁovernment

came in-I don't know when this one was-and they had to start
scﬁools in each district. Was there any such a thing in

Kasempa District? Was there ény school which was set up or
cpened just to cater for the chiefs! relatives?

Mr. Mukimwa: Really, yes!' There was one school which was

opened in Chief Kasempa's Village. 1 dexls know the main

CAa WIS e
%ﬁéﬁé G x4U~L“L” aé*ﬁf “Alfud
. o ll-e | S
wpk p—&y -5 e,(_&tuﬂ"v\. A QLO 5\'/\ N s ,w..«e_d’t ff N (g_[ .]'-"._,vu-«

Nepgr, there was one which was called Kasempa Native
Se chaaA~ -tk.-«;_! ,1,‘._:"'"3—\.*.(:'( b_g_g_d-vvhe, BM‘M 4.
Authorlty School,
oA

where-the relatives ~nephews—aird—wheobty
wihdns Hobir umt-__(e,é s Pt s Lan ‘,(,._.,_(/4-

1ﬂE:EE2f;thauneyal:ﬁg2iE:2g—uexawsen%~3n~they~wcaid~be~the
A S .

suoeessors—te—thelr respeetiveshiels.,—But—even—theugh—all

----n-ooo/
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A~ P _’ ‘thase 4“\"‘-\“
’ Unfortunately,aﬁuﬁhail—

. ran away after a year or two.
Mr., Yamba: Do you remember any of these people who came from
each chief?

Mr. Mukimwa: Yes. &88t Chief Mujimanzovu, B€ sent tite - 5eu-~,~alq, o,

present chief Mujimanzovu now as one of the representatives.

Mrf Yamba: Anyone from Chief Kaseiﬁfi+ Koo S Iz o Doward
Hr. Mukimwa: Chief Kasempa, yes. Mhdenmdd Katobansenga, whe—

Sid—mot—even—eemplete his Standerd—fI. He is now a District
Messenger, -pexhufea: in Mwinilunga.

 Mr. Yamba: Did‘§n§70ther children go to this school besides
the Chiefs' relatives?

Mr. Mukimwa: Yes. Those who were nearby. In fact in those days

schools meant nothing to the rest of the children in the

district. They‘were not interested. Even the parents did not
tﬁ%ak schools were soﬁething:to encourage their children to go to.
Mre Yambaﬁ Who taught at éﬂ&ie school?

Mre Mukimwa: I can remember the Headteacher was Mr. Nephas Tembo.

e was not a¢ local man but came perhaps from lundazi, in
oﬂ%m“_g aan~t frow
mastern Province. However, he ras:a:&a&ehe§=eu-the Copperbelt
Ve e 2z & L. Dl BiloV
en O ek Ly D btoen Gon Anzs s O -rh“ L w2t g mrexe
Qx Tesse Savdascnda & ba Yt k.;.drw"‘ma‘-k eles .
Mr, Yamba: We didn't have our local teachers to tesch pt the |
e L\.q‘( M.;.‘n..yh& Jass&SM%“W\"‘* e Mm K@""“"*‘BGJ@"‘“"(
Mdie kawe fhis setosl s .rjm—wadm( 946 .

Mr. Mukimwa: ~ft—this—pertieular—sehool,—which was-opened—in—

school?
Qe

Mr, Yamba: what attitudes did the people have towards
education-parents and children? I know you have already

commented that people didn't know the value and as a results
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didnot encourage their children to go to school. 1If so, how

did some of the children go to school? Were they forced or

just went on their own?

Mr,_Mukimwa: Some of them did it just the way I gid it,

hecause they wanted to learn, to read and write. Particularly

‘those nearby. And the sons and daughters of local men,

preachers and district messengers, those who understood the

vg%ue of educatioq,encouraged.their ch;lfre?wto“giﬁfiijfyzfi;" .

S e TR ﬁi“:;;:ed G sl e Athtrd
G Sdend T ponighed vin, FF Afhf e bt by Flies.

Mr. Yamba: How do you compare the attitudes of those days to

nresent times?

Mr. Mukimwa: Oh, now the attitude has changed greatly. Now

;there is not a single person who doeg not. understand the value

of education. Now, the attitude has greatly improved.

Mr. Yamba: Let us say if it was possible, and if it pleased
God that you became a child, would you want to go'to school
and th? |

Mr. Mukimwa: Interesting! Yes! Oh yes, if I was able to

reverse my age. Ohl O! I would go to school and end up as

a doctor or a lawyer!

¥r, Yamba: Now, before we aék you to tell us what you have

done as a teacher and as an employee of the Native Authority
and as a worker in the Miniatry of Information and Tourism,

is there anything else that you would like to tell us about

early schools in Kasempa District?

My, Mukimwa: It is difficult to think of them when I have been

approached unexpectedly. Let me think about—th '
.:;‘f ?LQ

Mr, Wilkin: Your first employment as a teacHeYr was at - Q

Kabemba, I believe. Can you tell us a little about how much




g

cs. BIEIPET.

How the people felt toward you -did you like them, did they
ask yop to write letters? What was it like when you first

started teaching?

Mr, Mukimwa: The pay (salary) was 75 ngwee - per month!

The attitudew of the village people was very good. I liked
it. The general attitude in those days was very frlendly.
They welcomed us teachers because those schools in those days
were not established at any placg’. They were made at places
where there were preachers who werefﬁﬁf by the missionaries.

gt

They s¥= the people who started schools there-~teaching eﬁexﬂ°”¢iyj

edication as well as preaching the Word of God. The people

who were there were all Christians and they were very gca& #?‘“*’*g
add aaupﬁve & playe
Panpie.

e p i o ey

2y T 203,

‘Mre Wilkin: After you left as a pupll teacher, can you give

me ~the story of how you improved your education, went for more
training, and where you c¢ontinued %teaching after that. 1In
other words, the story of your teaching career.

Mre Mukimwa: After I did my pupil teaching for a year,

J td -
I came back to Mukinge from 1936-37. Afﬁerwi—d:&—myTR¢4”“{uw

oo oe""'?t"&‘i I Lq_v
Standard IV, 1 was sent to Mazabuka where I dfd Btandard VI. kﬁﬂ@“f
tlr Sdont M%d w foaka il e Vaymad e W nodgescn
ffoéu;_;:3~éo\‘ s Fﬂu;::}‘ ,}»kc,wﬂuzabn;kq_*;::;;
Imnali, because thatlgmgool was called Jes School.st”

Vigzabaka . Then wekpamed it "Munali'. Government wanted to
name it in the name of David Livingstone. They said "There ié:
already a town. Qe can?t call it David Livingstone #

School, so let's call it by a different name. '"The Lozi

people said that when David Livingstone was in Bgrotseland,

the people called him '"Munali'' meaning "Master". We éaid,

"Okay", and then we accepted that name, Munall. We moved

R | 5:,\.,#-;}){@..6 A s h.“..,fd',t/?\r ¢



- [ 3ETY ,?ch

Latied Hodgeson Trades’ School. Threy eombimed~tiren. togaiher
and-that B —how-Munali-—mstarted. I was one of the pupils who
ass S ety
dug up the anthills and planted "whet-—smmd—wh=t**, Then .£rem
raspe—at—Munali,. in 1939 waa—when~0ha11mbana was established {E“M*“
e, tm\vx\nﬂ uane.se 4
-They—a&&d—iet4ﬂ—§uave-ﬂhnaii. Let's have ena%hef separate
school for teachers. That is when Chalimbana was established.
I was at Chalimbana for a year and completed my teacher training
and came back to Mukinge in 1940. When I came back to Mukinge,

I taught at Mukinge in 1941 and 1942. m ] i; !

In 1943, I was selected as one of the teachers to be sent

to Chélimbana for what in those days was called H.T.C. - Higher Teachers

back
Course. I came back from there in 1945, When I came4§ﬁ§?§%”-

ed- ot
I had had some different influences. tL o y

; o &W Wwﬂ"jad MI' fvfié/m.cu_zw At g
&5 other parts ‘ i t

B.z.wm J?. b mang ek Armeis And
enployment of missionaries, 1. 3
olecid ad
o not gedmg-to work for any missionaries anymore. That-:s"vifbﬂ

whatd ale we & fogp€ Missionm Lavvites
wheﬁ—E—%e%%—theﬁminn:nzun&nu and joined the Civil Service as

a teacher. I was the first person to open Kapljimpanga
AMES
Schiocls I was there up_to 1948, From 1948, I transferred

to ijn.nllﬁnga and opened Kanongesha School. . 433 ?' ' a ‘

wlan TR ALuS TE oTgaily -
. Then in 1950. They-seid-4the Native Authorities, e 1ue$
,LAJ7rwxagqed fJMw( !

- W $M¢(M -&o{,{,\,ﬂ-&wﬂ"’\w & 'Z"’(f
Native Author:tles.

G’D‘WMW
sdueeted—figures. So—tirey encouraged them to have some

educated fellows in the Native Authoritgﬁg That's when

Chief Kasempa wrote to me and to ghe Ministry to say he would

s ! PYL-E r Mtaé(
—&ﬂthtnir13r~

like David Mukimwa to be one of Albve cohncillors.

GuinmxnnA;z*“ﬂ& Ch»«knﬁ.aa;éfgwr.
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& .
Now, from 1961 my services were terminated &ﬁ&—;—cgmg—j
Enxw&xufﬁty + e Oygeonizativan . | aoas #&bn,rAju¢¢\ o
temsetxlq_ho:g 5
¥ Sl ety B i pasc lqulsevvwes,

Then in 1963, the Native Authority decided to have

Kikaonde on the radio. They said, "We have our ex-councillor. fe s
e think-that #e—ie the right person to go and open Kikaonde
in Lusaka"., That—is—hew—l-went-there.
In Lusaka, I Qas there from 1963 to 1965, M*(‘/J
Acéﬁigkxsd 2 deadly diseas;, diabetes. All my eyes were covered
with cataracts. That is hoﬁrI left broadcasting. Now the
liinistry decided to pass me to %Infn;mation, where the
Government thought the work was aﬁit lighter, Shep-—-df—

-%rUade&s%ingT“dol@gkaplctﬂefﬂpaperwweyk. I wae attached to
W\n&-ts
Information and sent to Solwezi un%*l 1966 and then from Solwezi

te Mdola where I was made editor of Ngoma News. This was from
1966 to 1972, when I got ill retirement due to poor eyesight.

Thus, in 1972 I came back and settled here fo£m§§%dww gﬂ ~? l

Mre Wilkin: I should like to ask ycu a few questions about

just when you ended your teaching career and started work for
the Native Authority. When you left teaching, were the schools
teaching the same subjects, cor had they changed quite a bit by
that time? |

Mr. Mukimwa: Great changes had taken place by those days.

Schools had a lot of teachers and the school curriculum had
changed. It was not as schools used to be in my days in 1930.

Mo  Real education hed started by 1950, They were now

s, Sciemce, A <. Cr . .
teaching English, arithmetic i : e €, teaciyy Brata

Scho2ls, Nurse -t?n;uvw/vf imsu’mtm;’ Anngl Secu—w(w Setipuls bgl;,w-ed.
M1 o W1lkin. While you were a councillor were you able to help:

in education and see¢ a number of schools expand?

o-..c--.--o/
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Mr. Mukimwa: Yes, yes! I was a Chief Minister of the Native

Authority. | Aad Ehan catir—a L,a.kuc,\ﬂr‘r; % N-ealt

i r AS - D CA‘MC/\/&(‘V‘ M&V\-‘S :.Uhﬂi-‘ﬂ N-"(?—' 01“""\/\&(9{
\ Mr. Wilkin: While you were there, what schéols did you see

actually start? Can you give some names?

Mr. Mukimwa: Many schools atarted in various parts. GSome

and
‘3SGRLLS““&’ﬁg;zvqﬁ*Kasonso, Nyoka, Musonwedji, Chief Chizera's area$ .
. +-\M\¢, dlbb‘rcwt
Q\Sobm“Chief Ingwe's area, and in all parts.n I

Mr. Wilkin: Were parents still so reluctant to send their

children to school?

Mr. Mukimwa: Yes, they were very much reluctant. But as

" Naptive Authorities, wemd encouraged many parentsy to send thelr
449r e
children to school. Ne employed soue—uhe—were—called
attendance officers to recryit%children to these schools. And
the parents who failed to do.so, we had to punish them, because
it ‘ ' .
we were Msttwe Authorites.
Mr. Yamba: While he was in the Native Authority, he really did
quite a lot to encourage parents to send their children to

e
school, befause by then most parents had seen and knowvalue of
: ~

education.

END QF INTERVIEW

WITH MR. MUKIMWA

IN ENGLISH

INTERVIEW CONTINUED

IN KIKAONDE WITH MRS. MUKIMua
(Side 2~No. 000-065)

David Mukimwa

TNay 7



Additional materials resulting from the interview

Mr. David Mukimwa

Interviewed on: 12th November 1978 in Kasempa
(Conducted with Mr. Luka Yamba)

e Six items of correspondence — four were in 1984
regarding sending him a copy of the dissertation

General note on all interviews and interviewees: These cover sheets were created from old notes 25 years ago. They contain key
manuscript information in each interviewee’s file. Often there is a short chronology of the interviewee’s life written at the time of the
interview. Most interviewees by this time (2006) are deceased; hence the huge potential value of this old interview, All interviews
focused on education in the North West Province of Zambia mainly in the period from World War If until the 1970s. They often
contain information on other topics that in some way related to education. All interviewees were in some way leaders of their own
community or missionaries who had spent much of their life in the N.W.P Most interview transcripts contain rectangular boxes for,
or with, 5 numbers. These were used to code Key data for research and writing in this pre-computer era. These codes are now
meaningless for me and for any one else. Unless noted otherwise, these interviewees can be used by scholars without restrictions.
7/15/2006



P. DAVID WHILKIN

Home Address: (212) 271-0084 Mailing Address:
61-15 98th Street P.O Box 175
Rego Park, N.Y. 11374 Rego Park, N.Y. 11374

27 April 1984

Mr. David Mukimwa,
P.0. Box 120057,
Northwestern Province,
KASEMPA, ZAMBIA

Dear Mr. Mukimwa,

Thank you for your letter dated 30 March 1984. A copy of my dissertation
was posted to you in January. Fortunately for you I got my wires
crossed! Last August I was doing some house renagvation and lost a
letter. I though it was from you and hence sent yours off with others
that I had heard from last August. You should receive it within the next
several months. If you do not please let me know.

Unfortunately, I have not heard from many people in Kasempa District that
I interviewed or had planned to give copies to. Hence, you will be one
of the few in the district with a copy. I now have about three copies
left. If you should see any of the following and they really do want a
free copy, but just forgot to write, tell them that if they write soon
they may still get cne: Mr. Mujatulanga, Mr. Mutwale, Mr. Ngalande, and
Dr. Foulkes or the manager of the Mukinge Mission.

Once you get your copy of the dissertation and have absorbed its
contents, please do write and give me your frank analysis and opinions.

My very best to you and all other old friends in Kasempa District.

Very sircerely,



David Makimwa
P O Box 120057
North~Western

Kasempa.
15 Oetel +953 ZAMBTA
30— 03— Y
Mr, P, David Wilkin,
Rego Parkl

NEW YORK, 11374 -

Dear Mr David Wilkin.
Thank you for your letter of July 6, 1983.

(1) I shall be grateful to receive
a complementary copy of history.

(ii) My current address is the same
except for the Post Box which
is as inifdcated above.

Yours sincerely

DAVID MUKIMWA




Rego Park, New York 11374
9 January 1984

Mr. David Mukimwa,

P.O. Box 57,

Kasempa, N. W. Province,
ZAMBIA

Dear Mr. Mukimwa,

Herewith the copy of my dissertation that I promised you. I hope that you
received my airmail letter, also written on 9 January 1984, informing you
that it was coming. As very few studies cover the present-day entity called
the NWP, the dissertation may have some future significance.

Please start by reading the Preface very carefully.

Note my general acknowledgement to all interviewees in the Preface and
my specific acknowledgements in the bibliography. Note also that I make at
least one -- and generally many more -- references to each interview. As
there is no index, you must carefully read or survey the whole dissertation,
including the footnotes, to find specific references to our interview.

As with all other readers, I invite you to write me with your comments. For
at least the remainder of this year, use the address given at the top of this
page. Thereafter, as indicated in the Preface, write to me in care of my

brother., = - R

H you do write to me with your comments, both positive and negative, I will
certainly reply. If you also desire, I will give.you a summary of American
scholars remarks about this work. I suspect that those remarks will be
different from, and often less astute than, those from you interviewees for
whom this topic has a personal meaning.

I hope you are well and having a good year. As of the date of this letter, I
am well and moving into a new business career. For the time being, I have
placed both life in Africa and in the university world behind me.
Nonetheless, I still hope to do some writing in the next year or so. Thus
after you read the work, I will indeed value your comments very much.

Very sincerely,

P. Pavid Wilkin



61-15 98th St., #4E
Rego Park, New York 11374
9 January 1984

Dear ﬂ'L\ﬂ MIM‘(

Thank you for your letter several months ago. I am pleased to
tell you that on Christmas Eve I received "xerograph" copies of my
dissertation for you and for other interviewees who responded to
my letter last July.

Within the next fertmight, I shall get these copies into the post
using parcel post surface mail. The post office tells me that the
copies to Britain should arrive by mid-February and the copies to
Zambia should arrive in late April or May. From experience,
‘however, I suspect that those to the former may take until the end
of February and those to Zambia until the end of June. §Should you
not get your copy by my latter estimate, please let me know.

Along with each copy, I shall enclose a note. I shall also
enclose forms instructing everybody how to get additional copies,
if desired. American and Canadian dissertations (except for those
from a tiny handful of universities) have really become a new type
of book as you shall see -- one of the many new by-products of the
modern age:

I hope that you have a wonderful New Year, with good health and

much happiness.

Very sincerely,

P. David Wilkin
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ire Uavid Hukinwa,
N on 5?!

iy ‘l"/u;u’ e
ger br. Hukimwa,

I am sorry that 1 have not been able to send you the transcriuts
~f the interview of you by MHr. Luka Yamba and myself on l2th November
iU%te But time can fly by so gquickly. '

Fearing that 1 mey have misspelled some words and may
. irve misquéted some phrases in the transceription, I an sending
Jou tvo coples of the transcripts I should be grateful if you
would mark all cerrections boldly on the first copy and return
it to me in the addressed, stamped envelop. The second copy is
Tor you to keep for your reference. If you would like to make
¥ longer additions, a& well as corrections, please feel free

.

o do B0

kire, Yamba is still transcribing the haonde tapes and so
tne part added by your wife will be transceribed and sent to you

Loter one

hgain my thanks to you for the time that you took in
¢iscussing the irogress of education in ocur yrovince and the
irportant rele that you've played therein.

I am hoping to viait Kasempa again in May and if I do so
I shall hope to meet you again.

Very sincerely,

4 : i
i CH
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Peo David +iliin
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Mr., Lavid Fukimws,
Nienyaune Farniog
Pel.e box 57,
KAnmtiba .

irea,

Lear Mr. Mukinoe,

It was a plessure to have had a chance not ouly to mest you, bul
8ls¢ to interview you nbout old times, whern I was in Lasenps wilih
kr. luka Yamba several weehs npge. You certain 3 do rerall alot

about the pasit ~nd nave indeed rlayed an im ortant rele on ihe esris

ave of edugcaitiqr.

I shall be transcribing the tages of vur interview in the
next month ond will serns cou s coyy when 1 fipish. novefully we
will then have 1 chanes to nset sgain and you can add of ghange
anything yeu thluk necessarya

Thanks o, sin for taking time to talk with us.

Yours sincersly,

PTalle Wilkine

Fhw/brpe



